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१. परिवेणाधिपतिः परिवेणं पालयिष्यति । 
२. श्रामणेराः कोतुकागारं गमिष्यन्ति । 


६. अहं धर्म वदिष्यामि | 

७. यूयं यतीन्‌ वन्दिष्यथ । 

८. आवां भूमो निषीदिष्यावः | 

९ भटसेना देशां रक्षिष्यन्ति । 

युवां नामलेखनं हरिष्यथः | 

अमितः च दमितः च हो सखायो भविष्यतः | 
परिगणकयन्त्रम्‌ अध्ययनविषये महोपकारकं भविष्यति | 
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१. कः परिवेणं पालयिष्यति ? 

२. अहं किं लिखिष्यामि ? 

३. भटसेनाः किं करिष्यन्ति ? 

४. त्वं किं वदिष्यसि ? 

५ किम्‌ अध्ययनाय महोपकारकं भविष्यति ? 
६. यूयं किं पठिष्यथ ? 

७, के कुत्र गमिष्यन्ति ? 

Հ. के कान्‌ वन्दिष्यन्ति ? 

९ अमितः च दमितः च को भविष्यतः ? 
१०. युवां कुत्र निषीदिष्यथः ? 

११. के अनागते हसिष्यन्ति ? 

१२. आवां किं हरिष्यावः ? 
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उत्तरपञ्चालदेशे कस्मिंश्चिद्‌ अरण्यप्रदेशे एकः Чаа: अभवत्‌ तत्र हो 
शुकपोतको वसतः। तस्य पर्वतस्य उपरि «Վազ पञ्चशातचोराः च पर्वतस्य 
नीचे रमणीयाश्रमे पञ्चशततापसाः च निवसन्ति। एकस्मिन्‌ दिने 
आगतप्रवातः द्वौ शुकपोतको अपाहरत्‌। अथ तयोः एकः चोरानामन्तरे अपतत्‌ । स नाम्ना 
RRA ร โช | अन्यः तापसारामम्‌ अपतत्‌। पुष्पकः इति तस्य नाम भवति। 


एकस्मिन्‌ दिने पञ्चालराजप्रमुखा बहवो जना वनक्रीडाये वनं अगच्छन्‌ | क्रमेण 
स राजा चोराणां गोचरग्रामम्‌ अगमत्‌ वृक्षस्यमूले अशेते । तत्र वसन्‌ शास्त्रिगुल्मशु- 
को राजानं दृष्टवा एवं वदति | हे हे चोराः, वृक्षस्य मूले कश्चिद्‌ अस्ति | तस्य सन्तिके 
बहूनि आभरणानि सन्ति। तानि सर्वाणि विलुम्प्य वयं सुखेन जीवामः इति | तस्य ಇತತ! 
श्रुत्वा राजा रथाचार्येण सह तस्माद्‌ ग्रामाद्‌ निरगच्छत्‌। अनन्तरम्‌ इतस्ततः भ्रमन्‌ स 
राजा पर्वंतमूले तापसारामम्‌ अगमत्‌ । तत्र पुष्पकः वृक्षस्य शारवायां लग्नः आसीत्‌ | 
राजानं «պ स प्रीत्या मधुरया वाण्या अवदत्‌। "भो मम իպ 
आगच्छतु! मधुराणि फलानि भुञ्जतु! शीतोदकं पिबतु!” «Կ. अथ शुकः सादरं 
सुखदुःखं विचारयति | आहाराय फलं वितरति। आसनं प्रददाति | शीतोदकं यच्छति | 


राजा तस्य अतिथिसत्कारेण Վ प्रहृष्टः तयोः «ՀՎ समविषमतां 
चिन्तयित्वा पृच्छति । हे शुक, युवां रूपेण समानो । न गुणेन । कस्मात्‌ एवं भवथः ? इति 
त्वं चिन्तयसि | शुक आह | ˆ भो राजन्‌, पुरा आवां द्वो भ्रातरो अभवाव | तथापि स चोराणां 
समीपे अव्यत | अहं तापसारामे अवर्धयम्‌ | अथ स शुकः इदं धर्मं अदेशयत्‌ | यः 
सत्पुरुषान्‌ भजते, नूनं स सत्पुरुषो भविष्यति | यः असत्पुरुषान्‌ आश्रयति, नूनं स असत्पुरुषो 
भविष्यति | तस्मात्‌ वयमपि साधुभिः साधं मित्रत्वं प्राप्य सत्पुरुषाः भविष्यामः इति | 

अतीते शस्त्रिगुल्मो वतमाने देवदत्तस्थविरः। पुष्पकः सम्यक्‌ सम्बुद्धो भवति | 
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ಅ್ರಂರಲಿಜಾರಲಿ “eeid” ( लोटू) ๐ ๐ ๕ 4 ๑ ๑ @ ๐ ๑ FBS @ ว (@ ว อ 


45) 


GE ֆաաթաթ2ՇՇՖ ՏՈ | 
622966 ७७० ฑ ะ ฮือ 53612461 


\वस्‌ aoaa SEO (ಅ್ರಂರಲಿಶಾಂರಲಿ) ๓ 6 ๕ ๑ ๑ @ ๓ ๐ ๑ ๐ ๑ ๐ 4 อ 16@ 


एकवचन 


वसताम्‌ ա | 


वसतम्‌ 
वसानि. [वसा [| 


BOD 6602) 686200 8009586623) ७58 ०४०२०७० Bas ७७२०६8 
Өгэ ५००००७ อ ซด ง ७४३९. 


Ga (อ ธ ๒ ๑ @ ว 2 ಜಂಟ) ७९278 (६०७०२००७०७) 
Be ๕ Be ๕ 
पठति - ७०७७ ४958 पठतु - BO 2 ๑ 0 ์ ง อ ิ ง ! 
नमति - ७६९8 नमतु - ९४) 
भवति - ७७७ भवतु - ಅಥರ! 
पचति - ಉಂಡಿ पचतु - соо) 
लभति - ега ազ -eaoaal 


इच्छतः - (ಅಶು) 095 ๑ อ ธ 2 इच्छताम्‌ - (๑ ๑ ๑ ๑๐๑) (७8 SOD 
तुष्यतः - (ಅಶು) ๓ ๑ อ ๑ อ ธ तुष्यताम्‌ - (๑ ๑ ๑ ๑ ๐) ๐ ๑ อ ७७७8०! 


पश्यतः - (Sec) ६88 ЧЭЭСЇЧ - әсәс) 8592! 
धावतः - (๑ ๑ ๑ ๐ ๑) ६७8 धावताम्‌ - (Sec) 2592! 
क्रीडतः - (есөсгэ) 289 ಜರಡಿ क्रीडताम्‌ - (ಅಂಶು) 869 250880! 
मुञ्चन्ति - eB मुञ्चन्तु - ಶ್ರಿಂಡರು! 

पूजयान्त - छद्‌ पूजयन्तु - ६७७०! 

स्मरान्त - BONS स्मरन्तु - 88226592! 
अटान्त - ๓ ๓858 अटन्तु - ९८७६४४१! 
वर्णयन्ति - ४.७४०७१ օժ वर्णयन्तु. - อ ชะ ง 220590 


46) 


Ci ©) 
6 ๓ ว อ ิ ธ ย ู ่ 6 ๑ 22 ०८४2 88216 


ಲ್ರಂರಲಿಶಾಶಲಿ “есд” 800 cce RS 83255 CONS. 


देवः वर्षतु कालेन 
शस्यसम्पात्तः भवतु | 
(ಬುಲಿ OTB 8६688०! - ๑ ๐ ๒ ซ อ? ๑ @ ಜಂರ SOO!) 


राजा भवतु धार्मिकः | 
(ರಜೆ (ಉಚಿ ಅರಿರಾ!) 


गुरुः देवः भवतु | 
(७९०५२१७००० ७६6७०८5) ಅರಿವಿ!) 


पन्थानः सन्तु ते शिवाः | 
(ಅಂಡಿ Թ) Өс SHS SOO!) 


भवतु सवंमङ्गलम्‌ | 
रक्षन्तु सवद्वताः | 
(Вос SHLD ๑ อ ิ อ ิ ง ! - Вос ๑ ๑ ฮิ ๑ ๓ ง 682599!) 


पितुः वचनम्‌ अनुतिष्ठतु | 
(8०0७७ B® Фә BOO!) 


नराणां व्याधयः नश्यन्तु | 
जनाः सदानन्दम्‌ अनुभवन्तु । 
(8232823७०७ ಅಲಲ 2 ว 1 อ ๐ 375 อ ว ! - ಆಶಾಐಂ ธร [อ รู ว ธร ๑ ู อ ESD!) 


भूपतयः सवंदा प्रजाः धर्मेण रक्षन्तु | 
(SOT ಜಿಛ ซ์ 2 ๑ 5 ว GOES 0898885!) 


4` 


CC Ek oT 
622860 ನಿ) ฑ ะ ฮือ 33612461 


BOD HENS อ 5 อ ๑ อ ง ๑ ๑๕ BASS 059250 SEI BSS 
८5०६७१२). ७७०८७ ๕ 80232). 


८६० :- हसति - हसतु (8820265889!) 
१. देशयति 5 бо ) 
२. लसति - 01 2 0! ) 
३. रक्षति 30 ล ม แอ ล ล อ ม ล่ ) 
४. प्रीणयति ತ 11 พ ก ) 
५ जयति 2 112 - ಯು ಯ ) 
६. गच्छति เธ = 40 ) 
६. प्रविशति ರ 0 ) 
८. पिबति र ՈՐՈՆ ರ್ಟ ಚ ) 
๑ पश्यति 0 ರೂ ) 
१०. नृत्यति ಚ್‌ ) 

genes 

८६० हरतः - हरताम्‌ (ಅಂಜು ๑ ๐๑22 ซ่ อ ว !) 
१. नमतः - 590 ) 
२. वन्दतः 1 ท 0 ) 
३. पठतः ಈ = = ) 
४. तुष्यतः ไ ไ ರ್‌ ็ ็ ื ั 0 ศ 0 ้ ั ) 
५ उपविशतः ಮರ шээг "2 0 ) 
६. लभतः टे आद 21210222 ) 
७. नयतः CN ) 
८. प्रभवतः гэг” Ce ) 
९ Ва: 5 ๐ ๐ 0 ಜ್‌ ಚ್‌ ) 
१०. भवतः 5 9000 ท ไ 4 ) 

ZT) mm 


6 ๓ ว อ ิ ธ ย ู ่ 6 ๑ 22 ०८४2 88216 


со लालयन्ति - लाल्यन्तु (5९०5४४१) 
१. पचन्ति จ ಚ ಚ್‌ ) 
२. आरोहन्ति - ...... ಜ್‌ ) 
३. संगच्छन्ति โก ฝ จ ไ 8 ) 
४. ԵՎ ว = ท 0 ซ ธั ) 
५ ब्रजन्ति - ರ ಚ್ಚ ) 
६. निष्क्मन्ति - 0 = ) 
७. पालयन्ति - шээг ರೂ ) 
Հ. प्रीणयन्ति ರ ರ ್ಕ್ಟ ರ ರ್ರ ್‌ ) 
< भुञ्जन्ति Эн ЭЭВТЭРҮР लक ) 
१०. वदन्ति 0 os ) 


BOS ё दळ ชง 60 ๑ ง 5 ๐ 0 SEI ๒ ๐ @ ๓ ๕ ๒ ร ั ฮิ อ อ ะ ๐ BEN ซิ ๊ ๑ อ ิ อ ิ ต ಕಂ 
๑ ต ๑ อ อ = Восс Зебо, ಅಬಲಾ. 


एकवचन ԹՎՎՎ बहुवचन 

१. विनयतु विनयताम्‌ विनयन्तु 

£ ಚ್‌ अपहरतामू ರ ոա 
ԱԱ ทา प्रबिशाताम्‌ Ց шаш 
७. ............................ परिचारयतामू  ............................ 
0 1 सरतामू ಮರ 
ИИИ जयताम्‌ 1 ոա 
Ю. 2020 पचतामू 7 โร 0 
हैं; ไ ็ 0 0 տող ಮರ ಚ 
९ ............................ թագու ฝ ็ ็ ฝ ็ ๐ ฉ ๐900 
ರ್ಟ ಖರ“ ԹՅԱ ಮರ Խու... 


49) 


С-г Дд свв 
622966 ನಿ) ฑ ะ ฮือ 53612461 


อ ๕ ๓ 2 ಜಾಲ сод BS? ७७०0२४७०७२) 5०७०७२००७० SEO оос ಜುಲು ಜಂಜಿ 
ಅರಿಕೆ BS BIOS. 


१. बालकः सुमित्रं .............................. ( \भू > भव) 

Հ साधवः निवांणं .......................... (प्र +४विश्‌ > प्रविश ) 

Ն आचायः देवः .............................. (१भू > भव) 

४. सत्यं 7 0 (१जि > जय) 

५ सख्यो पुष्पाणि ರ ಚ್‌ (आ + \नी > आनय) 

६. श्रामणेरः धर्म ................. अधमं................. ( +भजू > भज) NER >त्यज ) 
Տ. सः सत्यम्‌ .............................. (१वदू >वद्‌ ) 

८. मयूरो प्रासादस्य शिखरे ............................. СҮЯСЧ >नृत्य ) 

९ जनः सदानन्दम्‌ .............................. (अनु + \भू > अनुभव) 

१०. अस्माकं शिष्याः सम्यक्‌ ՎԹ (१पढू >पठ) 


ธง 5 ๐ ร ว ง 5 ๐ ७७०४० ಔಆಂಅ ७० ชั ้ อ ง ๑ ๕ ಇರಲಿ сор «ծ. Os ಬಂಟ ԾԾՇ со 
29625325. 


जयतु ч ode 225592 
प्रीणयन्तु ќо (३७०8०! 
लभन्तु 22982593 ८७५७४७०! 
इच्छताम्‌ ಡಿಅಾವಿಪವಿಂ! 
घ्यायन्तु \ (QOS) ಅರಿವಿ! 
देशयन्तु | ๐6๑ อ ชอง! 
तुष्यताम्‌ 8०६5० % ๑ อ ์ ว อ ว ! 
गायतु (७८७८२) 298. ๑ อ 7? ่ อ ง | 
विहरतु (99653299 2७००8७०! 
भविष्यतु (ՓՇՓՇ25) ๐ ๑ อ ๑ ७७७85०! 


50: 


CC 0: ա 1 1 ื ฬ 1 ็ ข็ ื ท ็ ก็ ข ื 
6 ๓ ว อ ิ ธ ย ู ่ 6 ๑ 22 ०८४2 06 ಜಓ 


ооо 256025) BOO SIONS ०६७ BONS DE ส ุ 3 ๒ ๑5 ๑7๑ @ ชง ว ง 5902 ง 5 ๐ 9 Зоос 
BOE SIS ಬ್ರಯೆರಜ ส ุ ง 2 จง ชิ ๑ 58 दर อ อ ๒ ๑ แอ ๕ ๐ SESS). 


Р 
चेत्यः 


घीता जयतु 
भ्रातु नेतृ वदतु 
सेतु लसतु 
पश्यतु नप्तृ धावतु हेतु 
हरतु तिष्ठतु केतु 


cm สู ล ล ง ร 


( 51 + արո: 
65728566 егэ ०८४2 86 ಜಓ 


प्रीणयति 
उपदिशति 

Հ 
ईक्षते 

: 

प्रकाशते 
नृत्यति 
निर्वतयति 
लालयति 
संगच्छति 
ध्यायति 
परिचरति 


59 ос 


8508 
6७४४७७ 

อ ๑ อ ๐ ๕ 

อ อ ๑ ๕ 6 ๕ 
ಶಾರಿಡಿ 

๐ อ 8@ 
ಶಾಅರಿಡಿ 
ಲಿಜಂದಿಡಿ 

อ ว อ ร ว ง ಜರಡಿ 


๕ ๆ ๑ อ ७८3७०७ 


ब्रजति 
निष्क्रमति 
भुञ्जति 
विनयति 
अपहरति 
दशति 
सरति 
सुभिक्षति 
लसति 
त्यजति 


` 


( £52 + 3 
65728566) егэ ०८४2 23642144 


๐ 8 

3290७06 

๓ ๓ ๑ ๓ ๐ อ ಜರಡಿ 
ಔಜಚಂಅಡಿ 

ಅಕು ಜರಡಿ 

80 2268 
20923 ಜರಡಿ/ಎಡಿ 
86) 88 

อ อ 6 ๕ 
53088 


2900) сс 


दुहितृ Ջ GSS जन्तु - ८5888०9 
सेतु 一 ಲೆ ९७४ केतु 5 ७2996: 


ಆಶಿ ७७८5४४3 
885 อ ะ ๒ 8 ๐ 


<-- ซู ชล ร ง ร 653 + “ತಾ 
ธ ต ว อ ิ คู่ ७७22 zzga 00 ೬ಓ 


ชะ 09559: 80०058९७७५) 


BISONS Зоос (लोटू ) (22७०० 


(8८298 ао) 


सत्यं वद, धर्मे चर | 


(कर ಔಎಶ್‌ಜಾ, ८७७७०७ ०83७०२०३२०.) 


อ อ 
ಔಜಂ98 
сә 


ಬಾ ಜರ 


ಅಂದಿಠಿ HID 


018058 
อ อ ธ ซ อ ่ อ 8 


@ ๐ ร ว ั ๒ ๕ 5 ๐ 2७०५७ 


๐ ว อ 2968 


๑ ร ู ๋ ต ๑ ง 22689 


๐ 9 


ส อ ๑ อ ว ั ด ಜರ 


नम (हि) 
विनय (हि) 
लभ (हि) 
ख (हि) 
पठ (हि) 
चर (हि) 
वारय (हि) 
पोषय (हि) 
रञ्जय (हि) 
देशय (हि) 
वद (हि) 
बोधय (हि) 


54) 


อ ฉะ 2 
BSS 
ಇಡಿಜ್‌ಶಾ 

25306, ಜರಶ್‌ಶಾ 
6०60 256232» 
DBS 
ಅಜರಿಜ್‌ಶಾ 

๑ ๐ ว ั ด ๕ 5 ๓๐ 20025925 
ಅಂದಿ 272325 
७८७२०० 20०७४) 
ಔಟ 


ขุ อ ๑ อ ว ั ด 256232» 


CC ञoञI™D!i JID 
6a756g ७७22 ೫9 88216 


८50६०७४२०० ಬ್ರಠಿದ :- 


भवसि - ռր - भव 
नमसि - anak - नम 
वदसि - а - वद्‌ 
लभथः - ส ธร ร ฐ์ - लभतम्‌ 
विनयथः - ԹՀԹ - विनयतम्‌ 
देशयथः - а: + तम्‌ - देशयतम्‌ 
चलथ - ಸಕ್ತಾ +त - चलत 
प्रविशथ - ցով - प्रविशत 
वारयथ - T+ - वारयत 


๑ @ อ ิ ง ๑ ะ อ ๕ BO) ՀԾ SEI ಅ್ರಂರಲಿರಾರಲಿ ӧс өс 8 ส ๕ 6 ๐ อ 6 
อ อ ง 2325. 


१. त्वं लोकं जय | 29७ ७९३०७ ๕ ๓ ๐ ๓ ๐ ๓ 22. 
युवां शोकं पठतम्‌ | MAE ७८६७८२) ७७९३१८० 2@ ๓ ๓ อ ง | 
यूयं सत्यं वदत | SOE BOSS 2@ ๓ ๐ ๓ อ ว] 

२. त्व सुमित्राणि भज | 518) ७७०७ BRIS TAT 25923». 
युवां कार्याणि कुरुतम्‌ | 2@ ๕ ว cece 290036 &०७७०! 


यूय सम्यक शिष्यान्‌ रक्षत। : ๆ @ ๕ ว ७820७०० 8825023 SBD! 


३. त्वं पितरं ЯН | 218) ಉಾಶಶಾಂದಿ берс 02329. 
युवां पूज्यान्‌ पूजयतम्‌ । 5188० ७६७८२) 886 03231223 ต ร ุ ต อ ิ ง ! 
यूयं अनृतं मा वदत | ಜುಲಿಆು ७६००० ಅಶಾ BSD! 


TT Fe 


( (55 + ) 
७०28 ७७८० ಬಿವಿ 06 ೬ಓ 


OSSD (8) ७८७७ оз 8823806 осоо SONU өсдд BOBO gS 
อ อ ด ด อ ร 25962325. 


CDSE :- वदसि - (Зе) वद्‌ - (8555) 
वदथः - (ՓՇՓՇՀ» са) वदतम्‌ - (७६०७६> са) 
वदथ - (8५2) वदत - (@ ๓ ๓ อ ว ) 

१. गायसि - (७58) 7 10 ) 
गायथः - (............. ) 77 - 1 ) 
गायथ - (...................... չա Ր - 5 110 ) 

Հ. जीवसि - (805 ७७७) | 2.22 FC ) 
जीवथः - (...................... Ё ञ्छ ಜು 0 ) 
जीवथ -(......... у 0 0 ) 

3, नयसि - (Coro eS) ಸೂ = perder nee ) 
ՀԱՎ: Հ. (...................... աաա 7" 5 ՈՐԱԿ" ) 
नयथ - (............... աա. 60 1 ็ 1 ฝ ) 

४. जानासि - (८७२३७) OO 5 (2-8 ) 
जानाथः - (...................... ) ՐՐ SN, ) 
जानाथ = (...................... ) 7 (0 0 ) 

ч, लिखसि - (88) ಟ ರತ್‌ A ) 
रथः - (...................... ան: - 0 ) 
| Lc - (...................... ) Fe ПЭТЕР ) 


56] 


CC พ แ แ แฟ พ พ พ 
6 ๓ ว อ ิ ธ ย ู ่ 6 ๑ 2 ว ฑ ะ ซื อ 88216 


ಅಮಿ ๓ ๐ ๒ ๐ 5 อ 2 ะ 00@ BEDS AED ՓլաՓԾ25 SEI 5०७०७०७४०७ ಅ ಆಂ 
29625325. 


BOD EQNS ८5०६४2००४७ 629255 3०७९३०७ DOSS). 


१. त्वं कूपात्‌ जलं आहर | 

Հ यूयं सत्यं वदत। 

३. युवां विहारं गच्छतम्‌ | 

४. त्वं कीडाङ्गणे सम्यक्‌ कीड | 

ч, वत्स, पितरं प्रणम | 

६. रेवत, त्वं सम्यक्‌ घर्म पठ | 

७. बालकाः चन्द्रं पझ्यन्तु | 

८. नेतारो राज्यं जयताम्‌ | 

९ यूयं प्रतिदिनं परिवेणं आगच्छत | 
१०. भूपतयः सव॑दा प्रजां धर्मेण रक्षन्तु | 


IEF 


( | у ) 
652566 ७७22 ฑ ะ ซื อ 51612541 


BOD BENS боо, 29599 ८5०६४८9०७० DO BONDS TRS ಡಿಎಜ್‌ಶಾ. 


. ೮8690 ೮೦೫೦೮ ८०0०865! 

. @@ ८8९७०२) SONS 62923:5. 

. 99 8७४४७६७6०9 ७८२७७ อ 5@ ด ง @ ง อ อ อ ธิ ต อ ง | 
. ՇԹՅ ७७5० SOS 25885! 

Вос SIE ๕ ๑ ๑ ๑ i ๕ 8 ๓ ๐ ๕ ๐ ๑ ७७७80! 

. ಅಚ ಅಆ ๐ ๐ 0 อ 0! 

. 03292) ๑ ๑ ๑ ๐) ಔಟ ӨӨ ๓ 2 ว ๐ 7 ร อ ง | 

осо 260023 BOIS. 

2 อ ง ๕ 85 262325 

10. PAE? SBS ๐ อ ๕ ๓ ๓ ๕ อ ว | 


1. ё 18 ๓ เอ ๑ ๕ ಅಲ್ರಲಶ್‌ಶಾ. 5०७०७२०७०७ SEI Зоос Во ๓ 5 ๐ ๐ Воз. 


ง 90 ಇಲಾ TES 
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2. ७७७ ё ส ุ ป ร ิ ๓ 1 อ % ๑ ๕ ๑ ๓ ว อุ ง ७७७२ 5०७०७२००७० ๑ 6 ว 8 сос ๐ 6 ๑ ๑ @ ๕ ๐ คุ 
ฮ์ เธ ๑ @ ๑ ๕ оо อ อ ะ ว @ ๑ ๕ 8०२७० (оо 230232). 


SEI Собо ๐ ๓ อ ๕ ๑ ๑ @ ๐ ๓๐ ๐ ๐ 


๑ ว ง @ ๓ ๐ อ ุ Зоос 


युवितगरुक - տաթ օժ» स्मरति - 88 ಇಂಡಿ 
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Cr 2 0 ತಾತಾ) 
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CC нцу 60) Wi 
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७७७ DOS; ७६७) ๐ ๓ ๑ @ 


SION SEO (लोट) ೧ಜಾರಎ 
(ՇՓ SSS) 
अहम्‌ अंवेरी भवानि | 
ӨӨ ๑ ๑ อ ๕ १९७७७८ ७७७७०! 
वयं प्रज्ञावन्तः भवाम | 
28 ๑ ๓ ง อ ะ ๑ ๑ ๐ ๓ ง ७७९७७०! 


PS ๒ ๐ ๒ 882386 :- BERD TAS 


` भवामि - ७७8 भवानि - ००४४०! 
पठामि - ๓ ๐ อ @ ಬರತ पठानि - ०७०७७ 2 ๑ 6 อ ง ! 
लिखामि - 88 लिखानि - 85887! 
भवावः - (८8 өсөсэ) ๑ อ @ भवाव - (ๆ 8 ๑ ๑ ๑ ๐ ๑) ७७७७०! 
पठावः - (68 ७६७६) 5०6७ օպ पठाव - (८8 ಅಶು) ๓ ๐ 0@ ८2७०७७४७5०! 
लिखावः - (28 өсөсгэ) B58 लिखाव - (೮೮ ಅಂಶು) (80७७४७०! 
भवामः - (68) ७5७ भवाम - (68) ७७७७०१! 
Ч: - (28) 59608 ճգ पठाम - (68) ०9608 % ๑ ๕ 6๑ @ ว อ ง ! 
` लिखामः - (89) 8 ๓ @ लिखाम - (५8) 8७७०४७०! 
भवामि - 5 » नि - भवानि 
पठाम - > Վ - पठान 
लिखामि - ไส้ > नि - लिखानि 
भवावः - त्रः > व - भवाव 
पठावः - ԵՎ - पठाव 
wad: - त्रः > व - लिखाव 


CC TD 
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भवामः - अः > म - भवाम 
पठामः - ऋ > म - पठाम 
लिखामः - ऋः > म - लिखाम 
अहम्‌ भवानि - (७७ ७४७४१) 


पठानि - (ԹԹ ๓ ง ๑ @ ८७०७७०) 
लिखानि - (๑ อ 8 ๓ อ อ ง) 


आवाम्‌ भवाव - (๓ 8 әсәс ७७७७४७०) 
(6०००७) — पठाव - (68 ७६०६5 69608 2 ๑ ๐ 0๑ อ ิ ร ้ อ ิ ง) 


(ԳԹ) 


८३ 


SHAT - (28 өсөсэ (80७७४७०) 


वयमू 
(ՕԹ) 


भवाम - (68 cacejao) 
पठाम - (68 5०6७ 25066983) 


Հ 


ТІН - (28 6०७७४७०) 


๑ ๑ ๓ ๑ ४3८६३० BHO “๑ ๕ 6 วอ” ಅಮಿ 85७ осоо Вог). 


๐ ๕ ๒ ๓ ๕ ๕ :- УЧЧ - पचानि पचाव पचाम 
Уаң - नमानि नमाव नमाम 


20 
2 


у 
Уча 
५ 19 
ГА 


че 
ча 
ԶԸ | 
TO 


AEN 


122 ส ๓ ๐ ๓ 4441 


BOSD BEDS ಜಂಚೆಬೂಖು ONS 63 ๐ ๓ ๐ 6๓๐๐ DOSS. 


अहं सम्यक्‌ शिल्पं गृह्णानि | 

आवां परिवेणं गत्वा पाठानू पठाव । 
वयं साधून्‌ अनुगच्छाम | 

. अहं सुवदनानि आमन्त्रयानि | 

Կ. आवां प्रतिदिनं बुद्धं पूजयाव | 

६. अहं इदानीम्‌ संस्कृतपुस्तकं पठानि | 
Տ. वयं आचार्यउपाध्ययानां पादो प्रणाम | 
८. आवां सत्यं रक्षाव । 

९ वयं रवलान्‌ न भजाम | 

१०, अहं निदुःखं भवानि | 


ё ՕԹ «ՅՅ ९३56७ ос ७०००७७ SOD ಬಿಜು BOLLE ಇಜಾರಿ 
ಔಟ. 


Зоос - भवतु , भवन्तु , आहर, वदतम्‌ , गच्छत, 
गच्छानि, धावाम, भवाम,लसतु , तिष्ठ 


(63) 
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Зо ್‌್ಚ್‌ಲಟ್‌ 

अहं Հտ աան 

อ เบ ฑ์ 

AME: 
त्वम्‌ अङ्गणे 508... 

CS 


BOD ಬಲ್ಲ ಜ್‌ оссо ROSS ४96 5०86० BIg © осо ७६७६८ ७०० 


о Хб MN ಜಳ ๐ 2 NNN 


ะ จ ๐ 
೦ 


Sk SOD ७०८६१७० ७६6७०८४ BR DEO 89७७०७७ MISS). 


आचार्यः - सुप्रभातम्‌। 
शिष्यः - सुप्रभातम्‌ आचायं। 
आचार्यः - सुनीतभिश्षुः ह्यः परिवेणम्‌ अगच्छः | 
शिष्यः - आम आयं। 
आचार्यः - किं ह्यः सुविशेषं पाठम्‌ अपठत्‌ किल ? 
शिष्यः - आम आचार्य | 

सम्यक्‌ संस्कृतपाठं पठितम्‌ | 
आचार्यः - सम्यक्‌ पटितम्‌ ? 
शिष्यः - आम आचार्य | 

संस्कृतभाषायां कथं मेत्रीभावनां भावयति इति | 
आचायः - किम्‌ इदं सम्यग्‌ अवबुध्यत ? 


(64) 


ร ค ร ตุ ต ุ ต ต ล ต ล ต ต ณ ต ณ ณ ็ ร ค ณา ว) ไ ไ ไ ไ ไป ฬ ไ ่ ว่ 
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शिष्यः - आम आचार्य | 


आचाय॑ः - अत्र सुविशेषः अस्ति किम्‌ ? 

शिष्यः - तस्मिन्‌ पाठे विशेषत्वं नाम प्राथंनाथ लोट्‌ लकाराध्ययनाय 
तत्पाठं प्रमाणम्‌ | 

आचार्यः - ततः तत्‌ मेत्रीभावना ತಾ: कथयन्तु ॥ 


- मेत्रीभावना - 
अहम्‌ अवेरी भवानि नित्यम्‌ , सुरवकामिनः दुःरवमुक्तः च | 
अन्ये सत्त्वा अपि सुखकामा दुःरवप्रतिकूला यथा अहम्‌ । 
भवानि अहं सुखभाजः निदुंःखं स्वस्थम्‌ | 
यथा अहं मम मातापितरो आचार्योपाध्यायो दुहितृ-दार भ्रातृ ज्ञातिहितवन्तः च 
सुखवन्तो भवन्तु । 

Ra भवन्तु 
स्वस्थवन्तः सुखवन्तश्च ? 
यथा अहं वेरी सत्त्वाश्च ? 
सुखवन्तः भवन्तु 

ՏԱՎ भवन्तु 

निदुःखानि भवन्तु 
स्वस्थानि भवन्तु 
कुशलिनः भवन्तु 


अहं इव अत्र वसन्तः सर्वे सत्त्वाश्च 

अस्मिं ग्रामवासिनः च अपरग्रामवासिनः च 
अस्मिं द्वीपे वसन्तः सर्वे सत्त्वाश्च अवेयांः भवन्तु 
अक्रोधा भवन्तु 


65) 
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अहिंसका अपीडका भवन्तु 
नावमाना भवन्तु सुखिता सुखवन्तः निर्दुःखा स्वस्थवन्तश्च भवन्तु ॥ 


सर्वे भवन्तु सुरिवनः 
सर्वे भवन्तु निरामयः 
सर्वे भद्राणि पश्यन्तु 
मा कब्चिटुःरवभागू भवेत्‌ ॥ 


(Ф) ಅಂ9ಗ್ರಿಉರಿಶಾಂ BOS @ ๐ ๓ ๒๐ @ ๑ ๓๐ ๐ ๓ 8 อ 5 ๑๑ 5 ร 259232». ๓๐ ๐ 9@0 ๑ ๐ 
Coe ಕು ๕ ๐ ๐๓ ๑ ๐ ๐๐ ๐ (5629 ಐಶ್‌ಶಾ. 


(ಈ) ಈದಿ QDS ಅಸ್‌ ๑ ๑ ® อ ธิ อ ง อ ิ ว ว ง 590७6 28592089 SEEMS 
28००5८ ๐ ๓ อ ว ร ุ ะ อ ิ ว ส 5 ๐ ๓ ๐ ಔಟ. 


Зоос 
प्रसीदति - 558 
विमशंयति - อ อ ๓ 8 
одос 
स्वर्ग - «9 бөс वापी . อ ๒ อ 
ФЧ - ёс कमल - ಡಿಎಂ 
जननी - ՀԹ 
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EE С = ммм 
652862 օԹշշ zzga ชิ ต ิ สิ 


SOE OCS; Әсе NHS 


पू्वक्रिया 


1. 09299290 त्वा อ ๑ 2 ๓๐ ७०६७७२) ಜಂಲು ७7७४ 1. 


- ಎಡಿ गत्वा - ७०७०६8 

- 8 श्रुत्वा - ಐಂ 

- 8258 जित्वा - ६299 

- ๑ อ ๕ 8 भूत्वा - 9 

= 28/ NMOL नत्वा - อ (๕ / ಶಶಿ 
= e๑๑๓ ๐8 Շ«Վ - e๑๓๑ ๑ ๑ วะ ร 
- AB पीत्वा - 8 

- ES घृत्वा - с00/ ಆಜಂ 
= อ ธ ซ อ ๕ 8 वृत्वा = DED 

- 88 ๑ ๐ 68 स्मृत्वा - ८386290960 

- ಅಂಡಿ द्त्वा - ह 

- ಜರಡಿ कृत्वा - ಜಂ 

- ಶಾಂಡಿ स्नात्वा - ಜಾಂ 

- ๑ ๐ ๐ % ज्ञात्वा - อ ุ ๑ ด ๑๑๓) 

- ೦೫ दृट्वा - ๑ ๐ 


2. ७७ อ ิ ว ๑ ะ อ ิ 6 BOOBS ๑ ๐ 2 RS RIS LON PSS. 


१ श्रामणेरः पर्णशालां गच्छति | 
200016 BS сг ಒಡಿ. 
श्रामणेरः पर्णशालां गत्वा निषीदति | 
єоёоє 098 ๓ 24๓ ๐ อ ७७०७ ०7६७६. 


68. 


ต ร ตู ค ค ต ต ล ร ล รุ รุต ค ก คา ภ ค ล คล ค ร 23Յ32-., 9 | 
७००१8 ७७८० ฑ ๓ ะ ฮือ 88 


२ उपासकः धर्म श्रुणोति | 
CS DIOS ಜಡಿ. 
उपासकः धर्म श्रुत्वा प्रसीदति । 


ಆಅಂಜಜುಆಂ ८0868० ಅಜಂ 5७९७८७. 


३ दायकः दानं ददाति | 
९22950 629 ೭ಡಿ. 
दायकः दानं दत्वा तुष्यति | 
६०८3829089 «23 8 &&9 ๑ อ 8. 


४ शिष्यः गुरु नमति | 
6 ๒ 2 ๐ ๓ ว 0 ಉರಾಳ 25968. 
शिष्यः गुरुं नत्वा पाठं पठति | 
(8 ๒ 2 ๐ ว 0 ಉರ ಅ 6०६09 8598. 


५ कुमारः अरीन्‌ जयति | 
ROS 2209623 ENB. 
कुमारः अरीन्‌ जित्वा राज्यं लभते । 


८७०० BRIS 8० ७०6950 (228. 


A 


3. त्वा 55550 9823 Հ бооз ७७६७७२ с BUOBS Mes). 


पतति - อ ๒ ๑ อ 8 पतित्वा - ७8 

रवति 2706 ಜರಡಿ रवित्वा - 2706000 
ՀՎ - ६8 वन्दित्वा - อ ๓ 

पठति - BO ಜರಡಿ पठित्वा - ७5०6७ อ ๑ ง อ 
चरति - ๑ B๑๐ 3 चरित्वा - ७7636 


๕ 9) 


(СО 5B ԿՈՈղղղ | 
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घावति 
लिखति 
पूजयति 
रचयति 
वादयति 
पोषयति 
खादति 
वारयति 
गृह्णाति 
रञ्जयति 
पूरयति 
भायति 


चिन्तयति 


5०8 

8 ๐ ๕ 

ಅಂಡಿ 

88 ๑ ๓๐ ๕ ๐ 2268 
ONS ಜರಡಿ 
๑ ๐ ว ๒ ๕ 5 ๐ 2208 
ಜಡಿ 

ಜರಡಿ 

७४ 

690 0508 
ಅರವಿಡಿ 

2@ ๓ ๐ ๑ อ ๕ 


ՅՅ 


घावित्वा 

लिखित्वा 
पूजयित्वा 
रचयित्वा 
वादयित्वा 
पोषयित्वा 
खादित्वा 
वारयित्वा 
गृहीत्वा 

रञ्जयित्वा 
पूरयित्वा 


भायित्वा 


चिन्तयित्वा - 


670 | 


ರಂಬೆ 

(3०59 

99 

88 ๕ ๑ ๓ ๕ ಅಜಾರಿ 
ONS ಅಜಾರಿ 
@ ๑ ๐ ร วัช 5 ๐ ७८७०७ 
ಜಾಂ 

ಜರಾ 

७७%) 

ಅರಿ ७४३४७० 
ರಲಿ 

ದಟ 8 


ಔಜಾ 
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ब्मत्स्यः | 


एकदा मनुष्याः नद्यायां जालं (१)............. मत्स्यान्‌ ग्रहणाय वायमन्ति। अथ एकः 
महामत्स्यः ख्रेहवशात्‌ कयाचित्‌ मत्स्यया सह इतस्ततः (२)............... ӨВЧ ಚ 
ताम्‌ अनुगच्छति। सा मत्स्या पुरतः जालं (४)............. तं (५) ............... अगमत्‌। स 
खलु रक्तः मत्स्यः, तस्याः पश्चाद्‌ (६)............... जालगभंम्‌ एव प्रविष्टः। तस्मात्‌ बहिः 
गन्तुम्‌ अक्षमः तस्मिन्‌ एव जाले बद्धः | मनुष्याः तस्य जालं प्रविष्टभावं (७) ............ सर्वे 
= उच्चैः घोषां ಲ... तं शनेः शनेः नदीतीरं प्रतिउद्वारयन्ति। मत्स्यः महतीं 
घोषां (१०)............... चिन्तयति | अहं जालेन बद्धः, अधुना मरणं नियतम्‌ | किन्तु किञ्चित्‌ 
84 मां (११)............... न क्लमति। " या पन सा मां (१२)............... नूनं अन्यं प्रति गता इति 
मयि दुःसंकल्पं ಬ ಚ मम मनः (१४).............. मां จ हिंसति ” इति ॥ 


TT yp £71 +  @ 
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1. DD BEDS ๑ ซ้ อ ๑ ุ ๑ ๓ 8 8027) 858860 ಉರಿಯ ५७७४0 ಅಂ. 6 เล ๑ อ ร 3 
दळ с ๓ @ ๓ ԾԹ ё दळ. ๑ ซ้ อ ๑ ุ ๑ ๐ 8 ಲೆ ಲೆ อ ๐ 1 ๓ อ MESES BOOBS 
осо อ @ (@ เ 8@ ซ ขอ ด ๑ อ ะ 3 ๑ ๒ ๑ ว ๐ 22. ธุ ห อ? ๕ ๐ 0 ос ด อ ู อ ิ ๑ ๐ ๓ दर ७०9७ ಶು 
๑ ๕ อ ๑ ๕ BSD ӨӨ ๓ ๐ 2๐ ๐๓ PHS. อ อ์ บ ร ู อ ว ง ๑ ๕ ๐ ๑ อ HBO 87०६ BOSE 
ಜಲ 02325). ಶೌಂಬ್ರಜಾಜ BSS दळ. 


1. शात्वा - ๑ «๕ ๐ ๑ ๐ % | 8 | 
2. कृत्वा - օօ 

3. पीडयित्वा - _ 860 ७&०७ 

4. मिलित्वा - 4 ๕ 88 

5. AA - 0689 

6. श्रान्त्वा - @ อ ๑ ๓ ๑ ะ 3 ಅಜಾರಿ 
7. जनयित्वा - Cog 

8. वृत्वा - ७७७९७ 

9. क्षिप्त्वा - 88 ७४७०० 

10. चरित्वा - ಅಚರ 

11. दृष्टवा - ಜು 

12. क्रीडित्वा - 860 ७४७०० 

13. गत्वा - ಅಂಂಚ 

14. बाघित्वा - 8000 ezmoa 
15. त्यत्तवा - ಶರ 

16. भूत्वा - है 
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एका नदी महतीं जळघारां घृत्वा प्रवहति। «ազա तीरं उपेत्य पुष्पाणि 
नदीमेव अपंयति पुष्पाणि नदीं रञ्जयित्वा जलधारया सार्धं क्रीड- 
दृञ्यन्ते। तानि वृक्षाभ्यां पतित्वा जलधारां नदीं च अलंकृत्य इतस्ततः 
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а न सुगुणाः न च अपि निर्गुणाः । सुगुणत्वम्‌ एव निर्गुणत्वं च क्रियासु 


ಮ յի ೧ ՀՏ ೧ бос जायते ՏՏ 
ऽप्यस्ति गुणोऽप्यस्ति - निदोषो नेव जायते | 
: य पद्मस्य - नालो भवति कर्कशः 1 


1, ФӨ обес ७७८६ зоо 8०08232). 

2. 895 ๓ อ ๑ сэвэсӨг3 ๑ @ ๑ ๕ ๑๑ ๐ ๓ ๐ 8 GOS Вос ೮೮೦ ್ರಎಂ ಅ ८88०७७२) 
CBSO ಬಜಲಶ್‌ಶಾ. 

3. อ ๑ อ @ อ ุ หอ?@ ๓ ง ๓ ๑ อ ๕ ಇರಲಿ Воо ೦ಜಚರಿಜ್‌ಶು. 


BOD SND ое ё 18 อ ุ ช อ @ ๕ ว ๐ ๑ ಜಂಜ ಅಆಜ ๑ ๐ 0๑ ุ ง อ ิ ว 2 ๑ ะ อ ๕ Эе 
ಲ್ರರರಿಜ್‌ಶಾ. BOSSES ๑ ๕ OID 68 ๐ ๓ ๓ @ ๓ ๐ DOSS. 


१. श्रामणेराः परिवेणं ............................ कक्ष्यां रचयन्ति | 

Հ अन्ये श्रामणेराः च पुस्तकानि ............................ परिवेणम्‌ आगच्छन्ति | 
द. करा पाठान्‌ पठन्ति । 

४. एकः शिष्यः गुरोः उपदेशं ............................ एकं शोकं मधुरं गायति | 

५ सर्वे तं शोक पुनः ............................ पुस्तके प्रतिलिखन्ति | 

६ ते शोकद्दयं ಲ್‌ ಚ गुरु दर्शायन्ति | 

७. गुरुः तानि प्रतिलेखनानि निरवद्यं ............................ शिष्यान्‌ प्रतियच्छति | 
८. श्रामणेराः स्वीयेषु प्रतिलेखनेषु निरवद्यभावं ............................ तुष्यन्ति । 

९ आचार्यः तेभ्यः उपदेशान्‌ ........................ तान्‌ शंसति । 

१०, शिष्याः गुरोः उपदेशान्‌ मनसि ............................ गुरुं नमन्ति । 
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प्रतिलिरव्य | श्रुत्वा 


जलधारा - 
तीर 
वृक्ष - 
काण्ड - 
मध्य А 
चतुर - 
विहगा - 
ՀԱՅ - 
अन्तर 6 
Зоос 
प्रीणयति - 
यच्छति - 
प्रबोधयति - 
तुष्यति - 
तोषयति - 
क्रीणाति - 
तुष्यति - 
अप॑यति - 
अलंकरोति - 
रञ्जयति - 
अपनुदति - 


ಬಿ 
9:838 
६ 
ಇಲಿರ 

ಅಜೆ 
ಅಅಜೆ De 
ಅ 
80506 
ಜುಲ 

๐ ๓ ๐ ๓๐2 ๐ ๑ TUS ӘӘ 
ԳԾ 


๐ 9 ๑ @ อ ಜರಡಿ 
ಅಂಡಿ 

Фе ๑ ๕ ๐ อ 8 
๐ ๑ อ ๑ อ 8 
RD ๑ ๕ ๐ อ ๕ 
ԹՇ ё ಎಜಿ 
сэд ๑ อ ๕ 8 
ಅಶೆಂ ಈಡಿ 
BEMIS ಜರಡಿ 
QE ಜರಡಿ 
EST ಜರಡಿ 


ग्रीष्म - 
अवस्था - 
महत्‌ 
उपकार - 
सत्य 
उपद्रव 

प्रत्यय | 
बहु - 
सवं : 
भूमि 41 
निगुण յ 


अवचिनाति - 
रक्षति : 
देशयति - 
याति : 
आयाति - 
खनति | 
उपेति - 
ಇಳ - 
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8 ซอ ๓ ๐ / ๐ < ฮ ๆ ๒ อ 
๓ อ อ 9 ง อ 

७७७ อ ุ / อ ิ ๓ ๕ 
Ceaa 

๕๓ ๐ 9 

DST BNR 
ಅಹಶ್ರ/ಜಾರಆ೦ಎ 
одоод 
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ธ 8@/ ๑ ๕ ๓ ว ๑ 6 ว 9 อ 
DISD ७8७०-७७ 


2 อ อ ว ๕ ๕ ๕ 6@ 

58 

७८७२०० 2 ๐ 8/@ ๑ ๐ ๑ ๓ ๐ ๕ @ 
ಎಡಿ 

ՅՅ 

202993 

อ ๕ 1 ๑ @ ๕ 8 

2९8 


Зоо ос 


शनेः - ७६585 प्रति - 2S SOD, 


सम्भाषणम्‌ 
आचार्यः - सुप्रभातम्‌। 
शिष्याः - सुप्रभातम्‌ आचार्य | 
आचार्यः - किं सर्वे अपि पाठं पठित्वा आगतवन्तः १ 
शिष्याः - आम, आचायं वयं पाठं पठित्वा एकम्‌ अभ्यासं लिखित्वा ಇ आगच्छाम | 
आचार्यः - विनीत, किं त्वम्‌ १ 
विनीतः - आचार्य, अहं ह्यः परित्राणदेशनं गत्वा सप्तसूत्राणि एव देशयित्वा निद्राम्‌ 


अलब्ध्वा प्रातः एव प्रतिआगच्छम्‌। तस्मात्‌ पाठं अपठ्य अक्षराणि 
प्रतिलिरव्य एव आगतः अस्मि | 


आचार्यः - श्वः त्वं पूर्वेद्युः स्वीकृत्य तत्र प्रथमम्‌ अभ्यासं रचयित्वा मां दर्शय 1 किम्‌ 
अन्ये ? कुत्र सुधीरः | 

सुबोधिः - स तस्य अभ्यासपुस्तकं मद्यं दत्वा, हेतुं च उत्तवा, परिवेणाधिपतेः नियोगेन 
दानमयपुण्यकियां गतवान्‌ | 


IE (77 у արո | 
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आचार्यः - अद्य अहं युष्माकं पुस्तकानि गृहीत्वा सावद्यं निरवद्यं Վ दर्शायित्वा 


आनयामि | इदानीं यूयं त्रयः त्रयः भूत्वा, मया पृच्छमानान्‌ 
प्रश्नान्‌ सावधानं श्रुत्वा प्रतिउत्तरानि गवेषयथ | 


विमलः - उपाध्याय, अद्य नास्ति शान्तः। स तस्य ग्रामे बन्धोः पांशुकूलं इति 


तत्र गतवान्‌ | तेन अस्माकं खण्डे एकः ऊनः | 


आचार्यः - न हिन हि, यदि कार्य सफलं भवेत्‌ द्वौ अपि प्रमाणो | एकं प्रदीपं अपि एकः 


चन्द्रः अपि अन्धकारं नाशयित्वा, आलोकं ददाति। अतः युवां प्रश्नान्‌ 
गृहीत्वा सम्यक्‌ विचिन्त्य गवेषयित्वा च विसर्जणानि अभ्यास 
पुस्तके ԽԱՎ: | 

आपि (ас SS NN ज्ञानप्रदीपो . 
यूयम्‌ अपि शास्त्रेषु गोरवेण सम्यक्‌ अधीत्य ज्ञानप्रदीपो भूत्वा श्री sql 
समुद्‌भासयथः। 


शिष्याः - आम, उपाध्याय, वयं सर्वे अपि तथा उद्युक्तताः भविष्यामः | 


๓ 6 ಮಿ ಖಲ 


७, 


. อ 6 ๑ 290023 5238003 2@ ๓ ๐ ๕ ๑ ๑ ุ ช ว ว ง อ 5 ๐ อ ว อ ุ @ ๕ ७८७००६७ ७६८० ७७%) ७०८६१७० 


७६९6७० дс ಅಲಂ BOSD @ ๑ ๐ ๑ ๑๐ 222. 


. ७७७ BOS TES ооо อ ู 2 ด ๑ อ ะ 2 89295 ಬರದಿದ್ರಿಎಂ SBS OS ด อ อ 


७689 รู ๋ อ ะ ว ว ง ๑ ธี RES 620. ७०८६७७०७०७ CEG ಕಂ ५०७०० ಆದಿಂ 
05S). 

शिष्याः पाठान्‌ पठन्ति , कक्ष्यां आगच्छन्ति | 

अहं पाठं पठामि , एकम्‌ अभ्यासं लिखामि । 

एकः शिष्यः तथा अकरोत्‌ , कक्ष्यां न आगतवान्‌ | 

कः परित्राणदेशनम्‌ अगच्छत्‌ , निद्रां नालभत्‌ च ? 

विनीतः सप्तसूत्राणि अदेशयत्‌ , अक्षराणि प्रत्यलिखत्‌ | 

अहं प्रतिलेखनं करोमि , गुरुं दर्शयामि | 

कः लेखनपुस्तकं शिष्याय ददाति , हेतुं च कथयति, कक्ष्यां न गच्छति ? 


78) 
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८. आचायः पुस्तकानि गृह्णाति , सावद्यं निरवद्यं च दशयति | 
९ छात्राः सम्यक्‌ श्रुण्वन्ति , प्रत्युत्तराणि ददन्ति , तुष्यन्ति च। 
१०, शान्तः स्वग्रामे पांशुकूलम्‌ इति जानाति , दूरं गच्छति | 

११. चन्द्रः अन्धकारं नाशयति , आलोकं ददाति | 

१२. शिष्यो प्रश्नान्‌ सम्यग्‌ अचिन्तयताम्‌ , अवदताम्‌ | 


1. 230025) 2060025) ಜಂಚೆಜಾಖು 29255 63 ๐ ๓ ๐ (๓ ๐ ๐ 25025325. 


श्रामणेराः ग्रामं गत्वा पिण्डाय चरन्ति | 
बालकाः क्रीडित्वा गृहान्‌ प्रतिगच्छन्ति | 
वृषभः भारं धृत्वा शनेः शनेः याति | 
माता मोदकान्‌ दत्वा बालकान्‌ प्रीणयति । 
शिष्याः ՀԱԿ स्नात्वा विहारं आयान्ति | 
दायकः पुस्तकानि कीत्वा श्रामणेरेभ्यः यच्छति | 
यूयं बुद्धं वन्दित्वा परित्राणं पठत | 
गजाः नद्यायाः जलं पीत्वा वनं गच्छन्ति | 
रविः उदेत्य सत्त्वान्‌ प्रबोधयति । 
. मनुष्याः स्नानकूपे स्नात्वा पूजाभूमिं गत्वा देवान्‌ पूजयन्ति | 


४7 ณ Փ.«" KC WN 
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10. ७००७७०० Boas 69639 SNS BY ಜರಡಿ. 
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29908०८ 
अस्मद्‌ - аә पिण्ड - 86/2905 
वाणिज - ७००९६ मोदक - ६०८०86 
परित्राण - 865 रवि - 85 
स्नानकूप - ಶಾಂಶಾ ёс ग्रन्थ - @ ะ 5 ๐ / ๑ ๐ 08 
क्रिया - 8595/2902 Վ - се 
दोष - ๑ 28 ๕3/ อ 1 ๐8 ՎՀ - ರಲಿ 
Raia - օօատած सुकुमार - 83७78 
अन्य - Bos मधुर - 888 
निरवद्य - Bo प्रतिलेखन - 8655 88७ 
निरवद्यमाव - 288608 อ อ स्वीय - ७७०० ಆಜ್‌ 
विसर्जणानि- 8857 
Зоос 
स्यन्दते ಎ7 ०७8० ๑ 8 विद्यते - со @1 ๑ @/ ฮ ิ อ ุ 5@ ว 22 ಅರಿ 
प्रत्यागच्छात - १०७६३ อ 8 ԳՀՎՎ - ಲಿಹಶಾ ಆದಿ 
ՀՈՎՎ - соё चलान्त - ಕುಃಔಿಂರಡಿ/ಬಡಿ 
УЧЕТ - ७९३० ८56 स्चयात शि 8 ธ 8 ๑ ๓ ๕ 6 ಜರಟಿ 
मन्यत - 858 प्रातालखात - 8255 E58/ NOD ಡಿಡಿ 
«ՀԱՎ - 65508 आतयच्छात - ८७६ ०७६8 
शंसति - ७७०६३१ ಜರಡಿ समुद्धासयति - อ ๑ อ อ อ 8 
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पुनः - MOD 

परम्‌ - ซอ ร ุ / อ ๑ ๕ Թ 
उच्चः - ๐ ๕ ಅಬಿ 
आपि - ծ 

तथा - อ ๑ ๕ 

न - ಶಾಜ/ಅಶಾಂಂರಿ 
न एव - ७२००७७७ ಆ 
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गायति - ७७8 


वन्दति 
पिबति 
भुञ्जति 
पठति 

नयति 
जयति 
याति 


गच्छति 


ददाति 


ՀԱՏ: ՇՀ 
वचनात - 


वसति 
नमति 


जीवति 


पतति 


लिखति - 


ज्ञायते 
SS 
จ จ 


पूजयति - 
देशयति - 


खनति 


जीवितुम्‌ - 
पतितुम्‌ - 
लिखितुम्‌ - 


पूजयितुम्‌ - 
७८७२०० ४४58 देशयितुम्‌ - 


गायितुम्‌ - ७०३७७०७, ಏಡಿ 8639 
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३. उपासिका हस्ते पुष्पाणि घृत्वा विहारं याति | 

४. मारुतेन पर्वतं कम्पितुं न शक्रोति | 

५ दायकाः बुद्धं पूजयित्वा स्थूपम्‌ अचंयितुं गच्छन्ति | 
६. बालकाः मत्स्यान्‌ दृष्ट्वा ग्रहीतुं यतन्ते | 

७, श्रामणेरो गुरु नत्वा तेन सह कथयितुं इच्छतः। 

Հ. जनाः लगुडं गृहीत्वा चोरं ताडयितुं धावन्ति | 

९, बुद्धः नागद्वीपं गत्वा नागान्‌ TH अदेशयत्‌। 
१०. ते बोद्धउपासकाः भूत्वा पञ्चशीलं रक्षितुं शपथं अकुर्वन्‌ | 
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Ta | ( क्षालयित्वा , क्षालयितुं / गन्तुं , गत्वा ) 


Հ. आचायः छात्रेभ्यः प्रतिग्रहान्‌ अयच्छत्‌। ते .......................... Е ಲ್ಸ 
तान्‌ अलभन्‌ । ( हसितुं , हसित्वा / नन्तुं , नत्वा ) 


३. अश्वाः वेगेन ............................. समर्थाः со ............................ उपयुज्यन्ते | 
( धावित्वा , धावितुं / यातुं , यात्वा ) 
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सवंत्र स्थापयत्‌ ( पालयित्वा , पालयितुं / लिखितुं , लिखित्वा ) 


५ कृषीवलाः ಬರೂ सायाहे गृहं ......................... विश्रामयन्ति | 
( कृत्वा , कतुं / गत्वा , गन्तुं ) 


६. शकुनाः आकारो ไฮ एव च भूमो कीटान्‌ ..................... खादितुं च 
समर्थाः भवन्ति। ( डयितुं , «ԱԿ / गृहीत्वा, ग्रहीतुं ) 


OA 


७. विदेशिकाः SRW. भाण्डानि ............................. इच्छन्ति | 
( चरितुं , चरित्वा / कीत्वा , केतुं ) 


८. मुनयः वने 0 पिण्डाय ಯ ಲ เ เ चिन्तयन्ति । ( उषित्वा, 
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И 
लेखनम्‌ 


अनुराध नगरे आनन्दारामे नन्दः, 

as = > द्वितीयमासे Հ ~~ 

द्विसहस्रत्रयोदशवर्षे द्वितीयमासे द्वादशदिने | 
मित्र आयुष्मत्‌ आनन्द , 


अद्य मम उपाध्यायस्य जन्मदिनम्‌ | वयं तस्मे दीर्घायुषं प्रार्थयितुं दानमयपुण्यक्रियां 
कृत्वा आशंसयाम | अहं मे गुरोः गुणान्‌ स्मृत्वा त्वां किञ्चित्‌ लिखितुं इच्छामि | 


प्रथमे वयसी वर्तमानेन मम गुरुणा प्रवृज्याभूमिं प्रति इच्छामभवत्‌ | तस्य पिता तं 
कारणं ज्ञात्वा मम गुरुणा सार्ध तत्‌ प्रति सल्लँपितः | तथा अपि पिता गुरोः अष्टमे वयसि 
कालम्‌ अकरोत्‌ | माता अतिशयेन दुःखिता आसीत्‌। मम गुरोः प्राचार्यः इदं ज्ञात्वा तं 
प्रब्राजयितुं मात्रा सह सम्मन्त्रितः। गुरुः अपि प्रत्रज्याभूमिं պաղ अतिकाम्यतया सद्यः एव 
तं प्रत्यगृह्णात्‌ । 


उपाध्यायस्य गुरुः अतिकारुणिकः इति स माम्‌ अवदत्‌ | यदि रोगी भवति, 
ՎԹ सुखदायकं पथ्याहारं पत्तवा भोजापयति । ओषधीयपानानि सम्पादयितुं च चीवराणि 
प्रक्षालयितुं च श्राम्यति | मुहुः मुहुः समीपम्‌ आगत्य दुःखेन माम्‌ अवलोक्य अल्पाबाधतां 
पृच्छति । सम्मार्जनरोद्धायनादिनि सर्वाणि कार्याणि एव करोति | 


भवान्‌ सततं मे अध्ययनकार्याणि साधुकं Фан एव उद्यमः अभवत्‌। यदा अहं 
परिवेणात्‌ आगच्छामि, तदा स प्रतिदिनं मम पुस्तकानि गृहीत्वा लिखिताः च एव 
कृताभ्यासादयः प्रतीक्षति। असम्पूर्णान्‌ पाठान्‌ पठितुं लिखितुं च Վար कार्याणि कृत्वा 
प्रतिदिनं परिवेणं गन्तुं मां चोदयति। Վավ गते मम कुठीरं पवित्रीकृत्य मे 
चीवराणि स्वहस्तेन घोवित्वा शोषयित्वा स्थापयति। सायाह्ने किम्‌ अपि पानं सज्जीकृत्य 


๐ OY) EE 
७०786 гә ०८४8 5632400 


मम परिवेणात्‌ प्रत्यागमनवेलां उदीक्षयन्‌ प्रतिगृहितुं द्वारे तिष्ठति | 

मम उपाध्यायस्य स्नेहं विस्मयावहम्‌ | कश्चित्‌ जनकः अपि एवं कतुं यतते इति अहं 
न चिन्तयामि। अद्य अहं श्रेष्ठतमे विद्यापीठे परः सहस्रान्‌ शिष्यान्‌ शिक्षयितुम्‌ उद्यमः 
भवामि | इदं श्रेष्ठस्थानं ЯН मम गुरोः उपकारम्‌ उपदेशम्‌ अपि नूनम्‌ ՀՈՏԱՎԵՏ च 
प्रत्ययान्यभवन्‌ इति मे मतिः। मित्र आनन्द, इमानि सर्वाणि वचनानि मम गुरोः प्रतिबद्धानि 
अव्याजवचनानि । 


यदि अपि सर्वे गुरवः एताहशा भवन्ति, तदा सर्वे शिष्याश्च महता गोरवेण भक्तया 
स्नेहेन च गुरून्‌ सन्तपंयितुं मन्यन्ते इति मन्ये । आवाम्‌ अपि अन्ये च साधुकं शिक्षयित्वा 
अध्ययनं कृत्वा प्राज्ञाः भूत्वा लोकस्य सेवां कतुं च एव लोकं विलसितुं कीतिं प्रस्तरितुं च 
उद्यमामः इति अहं प्रार्थयामि | 
इत्थं वदति 
तव प्रियमित्र नन्दः 
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४. प्रत्यागमनवेलां विमशयन्‌ ..................... 
सुखदायकं पथ्याहार ..................... 

६. तस्मे दीघांयुषं ..................... 
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७. मम गुरोः प्राचार्यः इदं ..................... 
Հ. मम पुस्तकानि ..................... 


९ ओषधीयपानानि ..................... चीवराणि ............. 


१०. भक्त्या ԱՏՎ च गुरून्‌ ................... 


११. बाह्यानि कायाणि .................. प्रतिदिनं परिवेणं .. 


१२. मम कुटीरं पवित्रं ..................... 

१३. गुरुः अपि प्राबरज्यभूमिं ..................... 

१४. गुरोः गुणान्‌ ..................... त्वा РРР 
१५. असम्पूणान्‌ पाठान्‌ ಚಚ 
१६. इदं श्रेष्ठस्थानं ..................... 

१७. ೫ चीवराणि .................. Ч 

१८. अध्ययनकार्यांणि NE... एव 
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५ बुद्धः जनान्‌ संसारात्‌ 
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दातुं इच्छामि अहं 
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उषितुं यतन्ते 

ततुं पोतं आहरन्ति 

ad कासारं प्राविशत्‌ 
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७. तेभ्यः श्रामणेरेभ्यः इमान्‌ त्यागान्‌ गन्तुं इच्छति 


८. सर्वे सत्त्वाः सुखेन द्रष्टं विहारं आयान्ति 

९ भिक्षवः समागच्छन्ति घर्मशालां मोक्तुं धर्म अदेशयत्‌ 
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